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Cronología aproximada: 
Hace unos 50.000 años / Paleolítico Medio

Procedencia: 
Cueva de Arrillor (Murua, Zigoitia)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Duela 50.000 urte inguru / Erdi Paleolito Aroa

Jatorria: 
Arrillor koba (Murua, Zigoitia)

Muela de leche de neandertalNeandertal baten esne hagina
Muela de leche de neandertal

Este diente es el resto humano más antiguo descubierto en Álava y evidencia la 
presencia en este territorio de una especie inteligente diferente de la nuestra y 
ya desaparecida: los neandertales.

Se trata de un molar superior derecho de leche que perteneció a una niña o niño 
neandertal de entre nueve y trece años. Fue hallado en las excavaciones que se 
realizaron entre los años 1989 y 1997 en la cueva de Arrillor. Apareció junto a 
restos de diversos útiles de piedra tallada (raederas, puntas y denticulados) y de 
diferentes animales, algunos hoy extinguidos en nuestro territorio como 
leopardos, rinocerontes o marmotas. 

Este diente viene a completar, junto con los restos de Axlor, en Bizkaia, y Lezetxi-
ki, en Gipuzkoa, la escasa nómina de restos físicos de neandertales descubiertos 
hasta el momento en el País Vasco.

Neandertal baten esne hagina

Hortz hori da Araban aurkitutako gizakirik, zaharrena, eta agerian uzten du lurralde 
horretan espezie adimentsu bat zegoela, gurea ez bezalakoa eta jada desagertua: 
neandertalak.

Bederatzi eta hamahiru urte arteko neska edo mutil neandertal batena izan zen goiko 
eskuineko esne hagina da. Arrillor koban 1989 eta 1997 urteen artean egin ziren 
indusketetan aurkitu zuten. Landutako harrizko beste lanabes batzuen (karrakailuak, 
puntak eta horztunak) eta animalien aztarnen ondoan agertu zen. Gaur egun, animalia 
horietako batzuk desagertu dira gure lurraldean, hala nola lehoinabarrak, errinozeroak 
edo marmotak.

Hagin horrek eta Axloren (Bizkaia) eta Lezetxikin (Gipuzkoa) aurkitutako aztarnek, 
orain arte Euskal Herrian aurkitutako neandertalen arrasto fisiko kopuru txikia 
osatzen dute.



Kronologia, gutxi gorabehera: 
Duela 6000 urte baino gehiago / 
Neolito Aroa

Jatorria
Los Llanos eta 
San Martin trikuharriak (Guardia) 

Cronología aproximada: 
Hace más de 6000 años / 
Neolítico

Procedencia: 
Dolmen de Los Llanos y 
Dolmen de San Martín (Laguardia)

Idolos - espátula

Espatula-idoloak

Idolos - espátula
Estas piezas de hueso fueron creadas en el Neolítico a partir de tibias de oveja o cabra, trabajadas para darles 
forma de espátula, decoradas y pulidas. 

Cuentan con una serie de surcos incisos que, además de para decorar, servirían para facilitar su agarre. Una 
de ellas conserva un extremo completo con forma redondeada y dos abultamientos, por lo que se ha interpre-
tado como una figura femenina.

La mayoría de estos hallazgos se han producido en dólmenes, pero se cree que no eran objetos muy 
comunes, sino que solo formarían parte del ajuar funerario de ciertas personas. Han sido considerados como 
ídolos, aunque podrían tener una función ritual y haber sido usados como espátulas para esparcir ocre sobre 
los difuntos. Sin embargo, tampoco podemos descartar que fueran mangos, ya que en algunos lugares del 
Mediterráneo han aparecido en contextos domésticos.

Los ejemplares que vemos en la vitrina aparecieron en los dólmenes de Los Llanos y San Martín (Laguardia), 
aunque en Álava también se han hallado en los dólmenes de Gurpide Norte (Anda-Katadiano, Kuartango), La 
Chabola de la Hechicera (Elvillar) y Kurtzebide (Letona, Zigoitia).

En otras zonas de la Península Ibérica como Burgos, Zamora, Valladolid, Toledo o Guadalajara también se han 
encontrado este tipo de objetos, algunos de ellos con ojos, lo que refuerza la idea de su función de ídolos. 

Espatula-idoloak
Hezurrezko pieza hauek Neolito Aroan egin zituzten, ardi edo ahuntz tibiak erabilita, eta landu, apaindu 
eta leundu egin zituzten, espatula forma emateko. 

Ebakidura lerro batzuk dituzte, apaintzeko ez ezik, errazago heltzeko ere balio zutenak. Batek forma 
biribileko mutur oso bat dauka oraindik, eta bi konkor, eta, beraz, emakume irudi bat izan daiteke.

Gehienak trikuharrietan aurkitu dituzte, baina uste da ez zirela oso objektu arruntak eta pertsona jakin 
batzuen hilobiratze hatuen zati zirela. Baliteke idoloak izatea, baina funtzio errituala ere izan zezaketen, 
eta beharbada espatula gisa erabiltzen zituzten hildakoen gainean okrea zabaltzeko. Hala ere, ezin dugu 
baztertu kirtenak izatea, Mediterraneoko zenbait lekutan etxeetan agertu baitira.

Bitrinan ikusgai dauden aleak Los Llanos eta San Martin trikuharrietan (Guardia) agertu ziren, baina 
Araban beste hainbat dolmenetan ere aurkitu dituzte: Ipar Gurpiden (Anda-Katadiano, Kuartango), 
Sorginaren Txabolan (Bilar) eta Kurtzebiden (Letona, Zigoitia).

Iberiar penintsulako beste leku batzuetan ere, hala nola Burgosen, Zamoran, Valladoliden, Toledon edo 
Guadalajaran, agertu dira horrelako objektuak. Horietako batzuek begiak zituzten, eta horrek indartu 
egiten du idolo funtzioaren teoria. 



Cronología aproximada: 
Hace unos 4.000 años / Calcolítico

Procedencia: 
Dolmen de Gúrpide Sur 
(Katadiano, Anda, Kuartango)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Duela 4.000 urte inguru / Kalkolito Aroa

Jatorria: 
Gurpide Hegoa trikuharria 
(Katadiano, Anda, Kuartango)

Colla r de lignito
Lignitozko lepokoa

Lignitozko lepokoa
Trikuharriak gure inguruan eraikitako lehen arkitektura monumentalak dira. Hilobi 
kolektiboak ziren. Bertan, hildakoak lurperatzen ziren beren apaingarriekin, 
eguneroko edota errituetarako objektuekin.

Era horretan, oso ohikoak ziren mota eta material anitzeko lepokoen aleak: adibide 
honetan, upel eta zilindro formakoak eta lignito edo egur fosilduan eginak (kolore bizia 
eta itxura estetiko adierazgarria daukatenak).

Katadianon (Anda, Kuartango) dagoen Gurpide Hegoa trikuharrian aurkitua izan zen, 
Jose Migel Barandiaran eta Domingo Fernández Medranok 1955ean egindako induske-
tan. Kalkolito Arokoa da (duela 4.000 urte ingurukoa).

Colla r de lignito
Los dólmenes constituyen el primer ejemplo de arquitectura monumental en 
nuestro entorno. Eran tumbas colectivas, en las que los cadáveres que se 
depositaban en su interior aparecen a menudo acompañados de objetos de 
adorno personal, de uso cotidiano o de carácter ritual.

Así, son muy frecuentes las cuentas de collar, de tipos y materias variadas, en 
este caso, en forma de tonel o cilíndricas y fabricadas sobre lignito o madera 
fosilizada que permite acabados de color intenso y resultado estético apreciable.

Fue hallado en el dolmen de Gúrpide Sur en Katadiano (Anda, Kuartango) en la 
excavación realizada por José Miguel Barandiaran y Domingo Fernández 
Medrano en 1955. Su cronología es de época calcolítica (hace unos 4.000 años).



Cronología aproximada: 
Hace 4.500 - 3.800 / Calcolítico

Procedencia: 
 Dolmen de La Chabola de la Hechicera (Elvillar)

Yacimiento visitable y señalizado

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Duela 4.500 - 3.800 / Kalkolito Aroa

Jatorria: 
Sorginaren Txabola trikuharria (Bilar)
Ikusgai eta seinaleztatuta dagoen aztarnategia

Vaso campaniforme
Kanpai formako ontzia

Vaso campaniforme con decoración Ciempozuelos
La cerámica campaniforme es un tipo de cerámica realizada a mano que recibe su nombre por 
la forma de campana invertida de algunos recipientes. Su pasta es brillante y tiene un acabado 
por lo general cuidado. Cuenta con decoración incisa y geométrica, en la que la línea horizontal 
estructura el diseño. 

Vasos, cuencos y cazuelas son las formas más habituales de este tipo de cerámica, aunque 
existen otras como copas o vasos con asa.

Estas cerámicas han aparecido por gran parte de Europa, tanto en enterramientos como en 
contextos domésticos. Existen evidencias de su uso como vasijas de almacenaje, en la producción 
de sal o en la metalurgia del cobre; sin embargo, muchos arqueólogos consideran que se trata de 
objetos utilizados en rituales y ligados a las élites. Algunos recipientes han conservado restos de 
alimentos y bebidas alcohólicas como cerveza, por lo que se cree que fueron utilizados en banque-
tes destinados a afianzar la posición de un líder y en ceremonias de despedida de los difuntos.

En este último caso suelen ir acompañados de otros objetos que refuerzan la idea de la relevancia 
social del muerto: brazales de arquero, puñales de cobre, puntas tipo palmela y botones de marfil 
y hueso con perforaciones en “V”.

Kanpai formako ontzia, Ciempozuelos motako apaingarriekin
Kanpai formako zeramika eskuz egindako zeramika mota bat da, eta ontzi batzuek duten kanpai 
forma alderantzikatuarengatik hartzen du izen hori. Orea distiratsua da, eta oro har, akabera 
zaindua du. Dekorazio ebaki eta geometrikoa du, eta lerro horizontalak diseinua egituratzen du.

Mota honetako zeramikaren forma gehienak ontziak, goporrak eta lapikoak dira, hala ere, kopak 
edo heldulekua duten edalontziak ere badaude.

Zeramika hauek Europako zati handi batean agertu dira, bai hilobietan, bai bizilekuetan. 
Biltegiratzeko ontzi gisa, gatza ekoizteko edo kobrearen metalurgiarako erabiltzen ziren zantzuak 
daude, hala ere, arkeologo askorentzat, errituetan eta eliteekin lotuta erabiltzen ziren objektuak 
dira. Zenbait ontzik elikagaien eta edari alkoholdunen hondarrak gorde dituzte, hala nola 
garagardoa, beraz, lider baten posizioa finkatzeko egindako oturuntzetan eta hildakoak agurtzeko 
zeremonietan erabili zirela uste da.

Azken kasu honetan, beste objektu batzuekin batera daudenez, badirudi hildakoak garrantzi 
soziala bazuela, hala nola: arkulariaren besokoak, kobrezko sastakaiak, palmela motako puntak 
eta bolizko eta hezurrezko botoiak,"V" formako zulodunak.



Cronología aproximada: 
Hace unos 5.000 años / 

Neolítico-Calcolítico

Procedencia: 
San Juan Ante Portam Latinam 

(Laguardia)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Duela 5.000 urte inguru / 
Neolito Aroa-Kalkolito Aroa

Jatorria: 
San Juan Ante Portam Latinam 
(Guardia)

Cráneo con punta de f lecha clavada

Gezi punta sartuta daukan burezurra

Gezi punta sartuta daukan burezurra
Guardian dagoen San Juan Ante Portam Latinameko hobiratze kolektiboak Iberiar 
Penintsulako indarkeria kasurik zahar eta interesgarrienetako bat agertzen du.

Aztarnategi honetan, bi sexuetako eta adin guztietako 330 gorpu baino gehiago aurkitu 
ziren, harpe txiki baten barruan hobiratuta. Gorpuak bata bestearen gainean jarri 
zituzten, gorputz-adarrak tolestuta, leku txikia ahalik eta gehien aprobetxatzeko. 
Lehen hilobiratzeak indarkeriazko heriotzenak izan ziren: hausturak eta bestelako 
traumatismoak zeuden, edo gezi puntak hezurren barruan.

Adibide ikusgarria da gazte batek garondoan duen gezi baten zauria. Suharrizko punta 
muskulu masaren barruan geratu zen, eta hezurra inguruan hazi zitzaion eta zulo 
okzipitalaren barruan finkatuta geratu zen. Hezur ehunaren garapen berezi hori, gaztea 
bizirik atera zen seinale argia da, nahiz eta zauria larria izan. Horrela, puntak bere 
lepoan jarraitu zuen, hil arte.

Cráneo con punta de f lecha clavada
El enterramiento colectivo de San Juan Ante Portam Latinam, en Laguardia, represen-
ta uno de los casos de violencia más antiguos e interesantes de la Península Ibérica. 

En este yacimiento se hallaron más de 330 individuos de ambos sexos y de todas las 
edades, inhumados en el interior de un pequeño abrigo rocoso. Los cadáveres se 
depositaron unos encima de otros, con las extremidades flexionadas para aprovechar 
al máximo el escaso espacio. Los primeros enterramientos coinciden  con aquellos en 
los que se han encontrado claras evidencias de muerte violenta: fracturas y otros 
traumatismos, además de puntas de flecha alojadas en diversos huesos.

Uno de los ejemplos más espectaculares es la herida de flecha en la nuca de un 
individuo joven. La punta de sílex quedó dentro de la masa muscular, siendo fijada a 
la escama occipital por el crecimiento del hueso. Este desarrollo anómalo del tejido 
óseo es un signo evidente de que el hombre sobrevivió al percance pese a la aparatosi-
dad de la herida, permaneciendo la punta en su cuello hasta su fallecimiento.



Cronología aproximada: 
1.800 a. C. / Edad del Bronce

Procedencia: 
Iglesia de Santa María (Estarrona, Vitoria-Gasteiz)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.a. 1.800 / Brontze Aroa

Jatorria: 
Andra Maria eliza (Eztarroa, Gasteiz) 

Cerámica de almacenamientoBiltegiratzeko zeramika
Cerámica de almacenamiento

Los fragmentos que conforman esta vasija fueron hallados en un hoyo junto a la 
iglesia de Santa María en Estarrona. El yacimiento fue descubierto en 1984 de 
forma casual durante unas obras y excavado de urgencia. 

En el interior del hoyo apareció material arqueológico diverso, predominando la 
cerámica, con más de 1.000 fragmentos a partir de los cuales se pudieron 
reconstruir 20 recipientes. Entre estos había cuencos de paredes alisadas y 
grandes vasijas de almacenamiento decoradas con guirnaldas de cordones con 
digitaciones, pezones, perforaciones, incisiones e impresiones. Todas ellas fueron 
modeladas a mano a partir de arcillas de procedencia local y cocidas en hornos 
abiertos, lo que genera coloraciones y texturas muy variadas.

El hoyo estaba preparado para ser un silo de almacenaje ya que tenía las paredes 
recubiertas de arcilla y losetas de piedra en el fondo para garantizar su 
impermeabilización y correcto drenaje. En el interior se depositaron las vasijas en 
posición vertical, cubriéndose después la boca del agujero con materiales 
perecederos. Los alimentos depositados en las vasijas nunca fueron recuperados, 
lo que posibilitó que las cerámicas que los contenían hayan llegado hasta nosotros.

Biltegiratzeko zeramika

Ontzi hau osatzen duten zatiak zulo batean aurkitu ziren, Eztarroako Andra Maria 
elizaren ondoan. Aztarnategia 1984. urtean aurkitu zuten, kasualitatez, obrak egiten ari 
zirenean eta premiaz indusi zen.

Zuloaren barruan material arkeologikoa agertu zen, zeramikazkoa nagusiki, eta 1.000 
zati baino gehiago zeuden. Horiei esker, 20 ontzi berregin ziren. Horien artean, horma 
leunduak zituzten goporrak eta biltegiratzeko ontzi handiak zeuden: digitudun kordoi 
girlandez, erroz, zuloz, ebakiz eta inpresioez apaindutakoak. Ontzi guztiak eskuz landu 
ziren, inguruko buztina erabiliz, eta labe irekietan egosi ziren. Hori dela eta, ontziek 
askotariko koloreak eta testurak dituzte.

Zuloa biltegiratzeko silo bat izateko prestatuta zegoen, hormak buztinez estalita 
zeudelako iragazgaitza egiteko eta hondoan harrizko lauzak drainatze egokia 
bermatzeko. Barruan, bertikalki jarri ziren ontziak, eta gero, zuloaren ahoa material 
galkorrekin bete zen. Ontzietan utzitako elikagaiak ez ziren inoiz berreskuratu. Horri 
esker, elikagai horiek gorde izan zituzten zeramikak gure eskura heldu dira.



Cronología aproximada: 
Siglos II - I a. C. / II Edad del Hierro

Procedencia: 
Poblado de La Hoya (Laguardia)

Yacimiento visitable y señalizado

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.a. II. - I. mendeak / II. Burdin Aroa

Jatorria: La Hoya herrixka (Guardia)
Ikusgai eta seinaleztatuta dagoen aztarnategia

Cajas con decoración excisa
Eszisio bidez apaindutako kutxak

Cajas con decoración excisa

Estas cerámicas fueron modeladas en forma de caja a partir un bloque de arcilla. 
Cuentan con cuatro patas de sección cuadrada y los bordes levemente biselados.  Sus 
colores son terrosos o anaranjados, propios de cocciones en hornos con entrada de 
oxígeno.

La decoración excisa o de motivos en hueco-relieve se consigue vaciando 
parcialmente la pared de la cerámica cuando la arcilla se encuentra aún fresca, con 
un instrumento de punta fina y afilada, de forma similar a como se talla la madera (de 
hecho, su aspecto recuerda a las kutxas de la artesanía tradicional vasca). Los motivos 
más usuales son los triangulares, por su fácil ejecución y versatilidad en la creación 
de diseños.

Muchas son las interpretaciones sobre el uso de estas cerámicas: desde urnas 
funerarias a saleros.  Su hallazgo junto a numerosos y variados recipientes de 
cerámica y su disposición en el interior de las viviendas, bien sea en el umbral de las 
puertas, bien en el centro de zonas de almacenaje de cereal, parece indicar una 
relación con el ámbito doméstico.

Cajas similares se han encontrado también en yacimientos de la Meseta Central, en 
Palencia, Valladolid y Ávila.

Eszisio bidez apaindutako kutxak

Laukizuzen formako lau hankadun zeramika karratuak dira, kaxa moduan landutakoak, 
buztinezko bloke batean, gainean, eta ertzak zertxobait alakatzen dira. Koloreak 
marroiak edo laranjak dira, labean oxigenoa sartuz egosten direnekoak.

Eszisio edo huts-erliebean egindako kaxa hauen dekorazioa egiteko, partzialki husten 
da zeramikaren horma, buztina oraindik fresko dagoenean, punta fin eta zorrotzeko 
tresna batekin, zura lantzen den antzera (izan ere, euskal artisautza tradizionalaren 
kutxen antzeko itxura du). Gehien erabilitako motiboak triangelu-formakoak dira, 
sortzeko erraztasunagatik eta hainbat diseinu egiteko aukera emateagatik. 

Zeramika horien erabilerei buruzko interpretazio asko egin dira: hilobi kutxatiletatik 
gatzontzietara. Zeramikazko ontzi askoren ondoan aurkitu ziren, etxebizitzen barruan, 
bai ateen atalasean, bai zereala biltegiratzeko eremuen erdian. Horrenbestez, etxeko 
esparruarekin nolabaiteko harremana dute.

Honelako kaxak Mesetaren erdialdeko aztarnategietan ere aurkitu dira, Palentzian, 
Valladoliden eta Avilan.



Cronología aproximada: 
Siglos II - I a. C. / II Edad del Hierro

Procedencia: 
Iruña-Veleia 

(Víllodas-Trespuentes, Iruña de Oca)
Yacimiento visitable y señalizado

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.a. II. - I. mendeak / II. Burdin Aroa

Jatorria: Iruña-Veleia (Billoda-Tresponde, Iruña Oka)
Ikusgai eta seinaleztatuta dagoen aztarnategia

Estela del jinete

Z aldunaren hila rria

Z aldunaren hila rria

"Zaldunaren hilarri" gisa ezaguna dena, Gratiniano Nietok 1950. urtearen inguruan berreskuratu 
zuen Iruña-Veleia aztarnategian egin zituen indusketetan.

II. Burdin Aroaren uneren batean egin zen, antza, Kristo aurreko lehen eta bigarren mendeen 
artean, erromatar inperioa heldu aurretik. Hilarriaren eginkizun nagusia hilobian jartzekoa zen, 
hildakoaren espiritua beste mundura eramaten zuen garraio gisa hartuz zaldia.

Biluzik dagoen zaldun bat agertzen da, lantza batez hornituta. Zaldiaren uhaleriarekin, zela 
animaliaren lepoari eta buztanari lotuta dago, tradizio zeltikoko ereduari jarraituz. Zelatik esekita 
dagoen uhalerietako batek estribua dela ematen du, baina ez da, izan ere, zenbait mende 
geroagora arte ez zen agertu. Zaldunaren gainean, ebaki paralelo batzuk antzematen dira, ilgora 
adierazten dutenak, garai honetako ohiko motiboetako bat zena.

Honelako piezei eta testu klasikoei esker, garaiko gizartearen ezaugarriak ezagut ditzakegu. 
Gizarte horretan, zaldunak, gerrarekin edo komunitatea babestearekin lotuta zegoen elite batean 
zeuden. Gerlari indigenek zaldiz eta oinez borrokatzen zuten, eta haien zaldiak bereziki bizkorrak 
ziren. Arma arinak ere zeramatzaten, hala nola lantzak, xabalinak, ezpatak eta zirkulu formako 
ezkutu txikiak. Horri esker, borrokan mugikortasun handia zuten.

Estela del Jinete

La conocida como “Estela del jinete” se recuperó en las excavaciones realizadas por 
Gratiniano Nieto en Iruña-Veleia en torno a 1950.

Fue creada en algún momento de la II Edad del Hierro, entre los siglos segundo y primero 
antes de Cristo, y utilizada probablemente como lápida en una tumba, simbolizando el 
caballo el vehículo de transporte del espíritu del difunto al más allá.

Se representa con trazo fino a un jinete desnudo, armado con una lanza. Con los arreos del 
caballo, la silla de montar está sujeta al cuello y a la cola, siguiendo un modelo de tradición 
céltica. Uno de los arreos cuelga de la silla y da una falsa sensación de estribo, elemento que 
no hará su aparición hasta siglos más tarde. Encima de la figura unas incisiones paralelas 
componen un creciente lunar, uno de los motivos típicos del período.

Gracias a piezas como ésta y a los textos clásicos conocemos aspectos de la sociedad de la 
época, en la que los jinetes formarían parte de una élite relacionada con la guerra o la 
defensa de la comunidad. Así, sabemos que los guerreros indígenas luchaban por igual a 
caballo y a pie, y que sus caballos eran extraordinariamente ágiles. También que llevaban 
armamento ligero que incluía lanzas, jabalinas, espadas y pequeños escudos circulares, lo 
que les dotaba de mucha movilidad en el combate.



Cronología aproximada: 
Siglos II - I a. C. / II Edad del Hierro

Procedencia: 
Necrópolis de La Hoya 

(Laguardia)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.a. II.-I. / II. Burdin Aroa

Jatorria: 
La Hoyako nekropolia (Guardia) 

Funda de puñal

Sastakai zorroa

Sastakai zorroa

Miraveche-Monte Bernorio motako sastakai baterako zorroa da. Horrela esaten zaio Gaztelako 
aztarnategi horietan aurkitu zelako eredu hori lehen aldiz.

Guardiako La Hoya herrixkako hilerri nagusiko indusketan berreskuratu zuten. Garai horretan ohiko 
erritua zenez, gorpua errausten zuten. Errautsak zista edo harrizko kutxa batean sartzen zituzten, 
hildakoaren bizitzako objektu adierazgarrienetako batzuekin; gerrako armekin kasu honetan. 
Nekropoli hau osatzen zuten zistetan hainbat hatu militar agertu ziren, beraz, ondoriozta dezakegu 
herrixkako gerlariek bakarrik erabiltzeko zirela.

Dekorazioaren kalitatea nabarmendu dezakegu zorroan, izan ere, nielatua eta damaskinatua 
erabiliz egin da. Horrela, ebaki txikiak egiten dira, eta hor, zilar sulfurozko esmaltea sartzen da, edo 
zuzenean metal horren hariak. Teknika horiek ongi menderatzen ziren, beraz, horrek erakusten du 
gerlariez gain, artisau adituak ere bizi zirela, mota horretako objektuak sortzeko gai zirenak. Ziur 
asko, merkatariak ere bizi ziren, objektuak ekoizpen tokitik urrun banatzen zituztenak.

Sastakai zorroa bularrean eramaten zen, gurutzatuta, sorbaldari edo gerriari lotuta, apaindutako 
soin uhal batekin. Apainduren aberastasuna dela eta, objektu horiek galako ekipamendutzat har 
daitezke, eramaten duenaren ospea, maila edo aberastasuna erakusteko.

Funda de puñal

Este tipo de funda o vaina para puñal es llamado Miraveche-Monte Bernorio, ya que se encontró 
por primera vez en esos yacimientos castellanos. 

Este ejemplar se halló durante la excavación del principal cementerio del poblado de La Hoya 
(Laguardia). En la época, los cadáveres eran incinerados y las cenizas se depositaban en cistas o 
cajas de piedra junto con algunos objetos representativos de la vida del difunto, en este caso sus 
armas de guerra. La abundancia de ajuares militares aparecidos en esta necrópolis nos hace 
pensar que estaba dedicada, casi en exclusividad, al uso de los guerreros del poblado.

Un aspecto destacable de la pieza es la calidad de la decoración, realizada usando las técnicas del 
nielado y del damasquinado, que consisten en la ejecución de pequeñas incisiones en las que se 
introduce un esmalte de sulfuro de plata o directamente hilos de ese metal. El gran dominio de 
estas técnicas demuestra que, además de los guerreros, en estos asentamientos vivían artesanos 
cualificados, capaces de producir este tipo de objetos, y probablemente también, comerciantes, 
encargados de su distribución lejos de su lugar de producción.

La vaina con su puñal se llevaría cruzada sobre el pecho, sujeta al hombro o a la cintura por una 
correa denominada tahalí, a menudo también muy decorada. La riqueza ornamental ha llevado a 
suponer que estos objetos formarían parte de un equipamiento de gala o de parada, como 
demostración del prestigio, del rango o de la riqueza de su portador.



Cronología aproximada: 
Siglo I a. C. / Época romana

Procedencia: 
Andagoste (Jokano, Kuartango)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.a. I. mendea. / Erromatar garaia

Jatorria: 
Andagoste (Jokano, Kuartango)

Tachuelas de sandalia

Sandalia tatxetak

Sandalia tatxetak

Kuartango haranean, Andagosten, erromatarrek Araban zuten presentziaren 
lehen ebidentziak aurkitu ziren. Defentsa-egitura baten inguruan objektu 
metaliko ugari berreskuratzeak lekua gudu-zelai batekin identifikatzea 
ekarri du.

Erromatar soldaduen caligae edo sandaliak indartzen zituzten tatxeta horiez 
gain, berunez egindako honda jaurtigai ugari aurkitu ziren, glande 
formakoak edo glans. Aurkitutako txanponen arabera, borroka K.a. 38. urte 
inguruan gertatu zen. 

Dirudienez, bi mila gizon inguruko erromatar kontingente militar bat, horien 
artean unitate legionarioak zeudela, gerrari indigenek setiatu eta garaitu 
zuten, babesteko kanpamentu bat eraikitzen saiatzen ari ziren bitartean.

Tachuelas de sandalia

En el valle de Kuartango, en Andagoste, se hallaron las primeras 
evidencias de la presencia romana en Álava.  La recuperación de 
un gran número de objetos metálicos alrededor de una estructura 
defensiva ha dado lugar la identificación del sitio con un campo de 
batalla.

Además de estas tachuelas, que reforzaban las sandalias o caligae 
de los soldados romanos, se hallaron numerosos proyectiles de 
honda en forma de glande o glans fabricados en plomo. Las 
monedas encontradas, determinan que el enfrentamiento se 
produjo en torno al año 38 a. C. 

Al parecer, un contingente militar romano cercano a los dos mil 
hombres, entre los que se contarían unidades legionarias, fue 
hostigado por guerreros indígenas y derrotado, mientras 
intentaban construir un campamento para atrincherarse y facilitar 
su defensa. 



Cronología aproximada: 
Altoimperial. 
Segunda mitad del siglo III d. C. / 
Época romana

Procedencia: 
Errekaleor (Vitoria-Gasteiz)

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Goi inperioko garaia. K.o. III. 

mendearen bigarren erdialdea / 
Erromatar garaia

Jatorria:
Errekaleor (Gasteiz)

Miliario 
Milia rria

Zesar Marcus Cassianus Latinius 
Postumus Augusto enperadoreari.

Inskripzioari esker badakigu miliarri 
hau Postumo enperadorearen garaian 
jarri zutela, hau da, gure aroko 258. 
eta 262. urteen artean.

Al emperador César Marcus Cassianus 
Latinius Postumus Augusto.

Gracias a la inscripción sabemos que 
este miliario fue erigido en tiempos del 
emperador Postumo, es decir, entre los 
años 258 y 262 de nuestra era.

[I]MP(ERATORI) CAE[S(ARI)]

[M]ARCO CA[S]

[SI]ANO LAT[I]

[N]IO POSTVMO

AVG(VSTO)

Miliario 

Los miliarios eran una especie de señales de tráfico de época romana. Habitualmente 
se colocaban cada milla romana (unos 1.480 metros) y servían para indicar la vía por 
la que se transitaba y otros datos de interés, como la distancia a núcleos de población 
o el nombre de los responsables políticos del momento. 

La expansión del poder y la influencia de Roma no puede ser comprendida sin la 
existencia de una compleja red de viaria que garantizaba la conexión entre todos los 
territorios del imperio.  

Por Álava discurría la calzada Iter XXXIV, que unía Burdigala (Burdeos) con Asturica 
Augusta (Astorga). Aunque desconocemos el trazado exacto, sabemos que entraba 
por la Llanada Occidental por una ciudad que se llamaba Alba, para continuar hacia 
Tullonium en Alegría-Dulantzi, Suestatio en Arkaia, Veleia en Villodas-Trespuentes y 
Deobriga, muy cerca de Miranda de Ebro, ya en la provincia de Burgos.

Además de esta gran ruta en sentido este-oeste, existían otras que comunicaban el 
interior del nuestro territorio con la costa cantábrica y el valle del Ebro, y en cuyas 
inmediaciones se han descubierto otros asentamientos romanos, como Las Ermitas 
en Espejo, o Aloria en las cercanías de Orduña.

Miliarria
Miliarriak erromatar garaiko trafiko seinale modukoak ziren. Normalean milia erromatar 
bakoitzeko (1.480 metro inguru) jartzen ziren, eta igarotzen zen bidea eta bestelako 
datu interesgarriak adierazteko balio zuten, hala nola hiriguneetara zegoen distantzia, 
edo uneko arduradun politikoen izena.

Erromaren boterearen hedapena eta eragina ezin da ulertu inperioko lurralde guztien 
arteko lotura bermatzen zuten galtzada eta komunikabide sare konplexu bat egon gabe.

Arabatik Iter XXXIV galtzada igarotzen zen, Burdigala (Bordele) eta Asturica Augusta 
(Astorga) lotzen zituena. Ibilbide zehatza zein zen ez dakigun arren, badakigu bidea 
mendebaldeko lautadatik sartzen zela, Alba, izeneko hiri batetik Tulloniumerantz 
jarraitzeko (Dulantzin), Suestatiorantz (Arkaian), Veleiarantz (Billoda – Tresponden), 
Deobrigarantz (Miranda de Ebrotik oso hurbil, Burgosko probintzian dagoeneko).

Ekialdetik mendebalderantz zihoan ibilbide handi horrez gain, gure lurraldearen 
barnealdea kantauriar kostaldearekin eta Ebroko bailararekin lotzen zuten beste bide 
batzuk ere bazeuden. Haien inguruan, beste kokaleku erromatar batzuk aurkitu dira, 
hala nola Las Ermitas, Espejon, edo Aloria, Amurrio - Urduñatik hurbil.



Cronología aproximada: 
Alto imperial / 

Segunda mitad del siglo I d. C.

Procedencia: 
Uralde, Treviño

Kronologia, gutxi gorabehera: 
Goi inperioko garaia. K.o. I. / 
mendearen bigarren erdialdea

Jatorria:
Uralde, Trebiñu

Terra sigillataz egindako ontzia

Vasija de Terra Sigillata

Vasija de Terra Sigillata

La terra sigillata es un tipo de cerámica de lujo, de tonos rojizos, fabricado de manera 
estandarizada y que reproduce modelos itálicos que fueron imitados después por todo el imperio. 

Su nombre proviene del sello o sigillum que cada taller estampaba en el fondo de algunas piezas. 
Estas se realizaban a partir de un molde que podía incluir motivos decorativos, después se dejaban 
secar, se aplicaba un barro colorante rico en hierro a modo de barniz, y se cocían en hornos 
industriales de gran capacidad.

Las piezas podían ser lisas, decoradas con motivos geométricos o con diseños figurativos que 
incluían —como en el caso de este gran vaso del yacimiento de Uralde— complejas escenas con 
representaciones de luchas entre gladiadores y diversas fieras.

Aunque la mayor parte de las piezas localizadas se dedicaban al servicio de mesa en formas tan 
reconocibles como platos, fuentes, tapaderas, vasos y jarras, otras se destinaban a la iluminación, 
como las lámparas de aceite llamadas lucernas, o al transporte de líquidos en cantimploras.

En nuestro entorno surgió un floreciente centro de producción, comercialización y distribución de 
estas imitaciones en el área de Tritium Magallum, cerca del pueblo de Tricio en La Rioja.

Terra sigillataz egindako ontzia
Terra sigillata luxuzko zeramika mota bat da, tonu gorrixkakoa, modu estandarizatuan egina, 
eta gerora inperio osoan imitatu ziren eredu italikoak errepikatzen dituena.

Bere izena tailer bakoitzak pieza batzuen hondoan estanpatzen zuen zigilu edo sigillumetik 
dator. Lurrontziak egiteko moldeak erabiltzen ziren, apaingarridunak edo apaingarririk 
gabeak; ondoren lehortzen uzten ziren, eta burdinan aberatsa zen buztin koloratzaile bat 
aplikatzen zen berniz bezala. Bukatzeko, edukiera handiko labe industrialetan egosten ziren.

Ontziak lauak izan zitezkeen, motibo geometriko arruntekin apainduak, edo irudi askorekin, 
hala nola Uraldeko aztarnategian berreskuratutako ontzi handia: eszena konplexuak ditu, 
gladiatore eta zenbait piztiaren arteko borrokenak.

Aurkitutako pieza gehienak mahaian erabiltzeko baziren ere, hala nola platerak, erretiluak, 
estalkiak, edalontziak eta pitxerrak, beste batzuk argiztatzeko ziren, besteak beste luzerna 
esaten zieten olio lanparak, edo likidoak kantinploretan eramateko.

Gure inguruan, imitazio horiek ekoizteko, merkaturatzeko eta banatzeko gune oparoa sortu 
zen Tritium Magallum eremuan, Errioxako Tricio herritik gertu.



Cronología aproximada: 
Siglo II d. C. / Época romana

Procedencia: 
Miñano Mayor

Ara

Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. II. mendea / Erromatar garaia

Jatorria: 
Miñao

Aldare harria

Aurrealdeko inskripzioa /
Inscripción frontal:

AE [-huts./vac.-] LIA
HEL {L} ICE

HELASSEAelia Helicek (eskainia) Helasseri. Aelia Helice (dedicó) a Helasse.

Ara
Se trata de un ara o altar votivo realizado en piedra caliza. Sobre una gran moldura 
simple o plinto, se asienta el cuerpo central con forma de prisma y que cuenta con 
inscripciones en dos de sus caras. La pieza está rematada por una moldura triple y 
en la parte superior tiene un foculus o hueco donde se depositarían las ofrendas.

En una de las caras laterales hay un texto incompleto, tal vez sea una primera traza 
de la inscripción principal que no salió bien.

El ara está dedicado por Aelia Helice a la divinidad local Helasse. 

Aelia es un nombre romano de mujer bastante habitual, y Helice es un segundo 
nombre o cognomen de origen griego, lo que nos indica el origen esclavo de la 
oferente. 

El nombre Helasse sería vasco antiguo-aquitano —lengua antecesora de nuestro 
euskera, documentada en Aquitania, Navarra y País Vasco, pero también en el norte 
de Aragón y hasta al menos el Valle de Aran por el este, y amplias zonas de Burgos, 
La Rioja y Soria—. El paralelo más cercano de este teónimo o nombre de divinidad es 
el de Selatse, que aparece en tres aras votivas halladas en Barbarin (Navarra). 

Aldare harria
Kareharriz egindako botozko oparri edo aldarea da. Moldura sinple edo plinto handi 
baten gainean, prisma formako erdiko gorputza dago, eta bi aurpegitan idazkunak ditu. 
Pieza moldura hirukoitz batez errematatua dago, eta, goialdean, eskaintzak uzteko 
foculus edo zulo bat du.

Alboko alde batean testu osatugabe bat dago, agian ondo atera ez zen inskripzio 
nagusiaren lehen trazadura bat.

Oparria, Aelia Helicek Helasse tokiko jainkoari eskainia da.

Aelia emakume izen erromatarra da, nahiko ohikoa, eta Helice greziar jatorriko bigarren 
izen edo cognomen bat da, eskaintzailearen esklabo jatorria adierazten diguna.

Helasse izena antzinako euskal-akitaniarra izango litzateke, gure euskararen aurreko 
hizkuntzakoa,  Akitanian, Nafarroan eta Euskal Herrian dokumentatua dagoena, baita 
Aragoiko iparraldean eta gutxienez Aran haraneraino ekialdetik, eta Burgos, Errioxa eta 
Soriako eremu zabaletan ere. Teonimo edo jainko-izen horren parekorik hurbilena 
Selatse da, Barbarinen (Nafarroa) aurkitutako botozko hiru oparritan agertzen dena.



La Dama de Iruña

Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. II. mendea / Erromatar garaia

Jatorria: 
Iruña-Veleia (Billoda-Tresponde, Iruña Oka)
Ikusgai eta seinaleztatuta dagoen aztarnategia

Iruñako dama

Cronología aproximada: 
Siglos II d. C. / Época romana

Procedencia: 
Iruña-Veleia (Víllodas-Trespuentes, Iruña de Oca)

Yacimiento visitable y señalizado

La Dama de Iruña
Esta escultura de mármol blanco con pátina dorada, de tamaño superior al natural, 
representa una figura femenina vestida al estilo clásico: lleva una prenda interior de 
lino llamada chiton y sobre ella el hymation, un manto de lana.

Un labrador la encontró en 1845, sin cabeza, manos ni pies, en alguna de las fincas 
de Iruña-Veleia. En 1983, casi 140 años después, apareció su mano izquierda entre 
las tierras con las que se rellenaba un jardín de las afueras de Vitoria, a bastante 
distancia del yacimiento romano.

La ausencia de la cabeza y de la mano derecha ha dificultado su identificación. Si los 
primeros estudios proponían que pudiera ser la diosa Fortuna o las emperatrices Livia 
o Agripina, el más reciente la identifica con Ceres, la diosa romana de la agricultura 
y de las cosechas que da nombre a los cereales.

Como representación de Ceres debería llevar, aunque no se conservan, unas espigas 
de trigo en la mano izquierda y una antorcha en la derecha. 

Este mismo estudio propone para esta escultura una cronología centrada en el siglo 
II después de Cristo, en época de los emperadores romanos Adriano o Antonino Pío.

Iruñako dama
Urre koloreko patina duen marmol zurizko eskultura honek, estilo klasikoz 
jantzita dagoen emakumezko irudi bat adierazten du, eta berezko tamaina baino 
handiagoa da. Lihozko azpiko jantzi bat darama, chiton izenekoa, eta haren 
gainean hymation, artilezko tapaki bat.

Nekazari batek aurkitu zuen 1845. urtean, bururik, eskurik eta oinik gabe, 
Iruña-Veleiako lursailetako batean. 1983. urtean, ia 140 urte geroago, bere 
ezkerreko eskuaren zati bat agertu zen Gasteiz kanpoaldeko lorategi bat betetze-
ko erabiltzen ari ziren lurren artean.

Bururik eta eskuineko eskurik ez egoteak bere identifikazioa zaildu du. Lehen 
azterlanen arabera, Fortuna zoriaren jainkosa izan zitekeen, edo Livia edo 
Agripina enperatrizak. Azterlan berrienak dio Zeres zela, nekazaritzaren eta 
zerealei izena ematen dien uzten jainkosa erromatarra.

Zeresen adierazpen gisa, galburu batzuk eraman behar zituen ezkerreko eskuan, 
eta lastargi bat eskuinekoan, baina ez dira gorde. 

Azterlan berak, Kristo ondorengo II. mendean kokatzen du eskultura hau, 
Hadriano edo Antonino Pio erromatar enperadoreen garaian.



Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. V.-VIII. mendeak / Antzinaro Berantiarra

Jatorria: 
Axkoeta (Erriberagoitia), 
Los Goros koba (Otogoien, Gasteiz),
Aldaieta (Langara Ganboa, Arratzua-Ubarrundia)

Gerriko krisketak Broches de cinturón

Cronología aproximada: 
Siglos V-VIII. d. C. / Tardoantigüedad

Procedencia: 
Escota (Ribera Alta), 
Cueva de los Goros (Hueto Arriba, Vitoria-Gasteiz),
Aldaieta (Nanclares de Gamboa, Arratzua-Ubarrundia)

Broches de cinturón
La falta de información histórica para el período posterior al final del Imperio Romano 
en Vasconia se ha ido compensando en los últimos tiempos con el descubrimiento y 
la excavación arqueológica de diversos cementerios de gran relevancia, especialmen-
te en Álava.

La profusión de objetos que acompañan a los difuntos –especialmente restos de su 
vestimenta, armas y recipientes para ofrendas– evidencian una gran similitud con las 
costumbres funerarias comunes al norte de los Pirineos mientras que difieren de los 
ritos habituales en el contexto hispano visigodo.

Los broches de placa, rígida o articulada, son uno de los elementos de adorno 
personal más destacados:

El de Escota/Axkoeta, de placa rígida, es un modelo frecuente en el occidente 
europeo y mediterráneo, aunque la técnica decorativa del puntillado para generar los 
motivos (en este caso dos cuadrúpedos enfrentados) evidencia una influencia 
aquitana.

Los otros dos broches comparten la misma influencia, aunque son articulados. El de 
Los Goros presenta motivos animales estilizados creados a partir de decoración 
damasquinada y el de Aldaieta, decoración geométrica.

Gerriko krisketak
Euskal Herrian Erromatar Inperioa galdu ondorengo garaiari buruzko informazio gabezia 
arindu egin da azken urteotan garrantzi handia hartu duten zenbait hilerritan, batez ere, 
Arabakoetan, egindako arkeologia indusketa eta aurkikuntzekin.

Zenduekin lurperatzen ziren objektu ugariek, batez ere, jantzi, arma eta eskaintzaz 
beteriko ontziek, agerian uzten dute ehorzte ohitura antzekoak zirela Pirinioen alde 
bietan eta horiek bereizi egiten zirela hispaniar-bisigodo eremuetako ohiko hileta 
errituetatik.

Gerriko krisketak, xafla zurrun zein giltzatuekin, apaingarri nabarmenetako batzuk dira:

Axkoetakoa, xafla zurrunduna, ohikoa da Europako eta Mediterraneo mendebaldean. 
Hala ere, irudi apaingarriak sortzeko, puntuz egindako teknika erabili izanak agerian 
uzten du Akitaniako eragina.

Gainerako bi krisketek eragin bera dute eta giltzatuak dira. Los Goroskoak animalien 
irudiak ditu apaingarri, damaskinatuak. Aldaietakoak dekorazio geometrikoa du.



Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. IX.-XV. mendeak / Erdi Aroa

Jatorria: 
Basalde (Mezkia)

Cronología aproximada: 
Siglos IX-XV d. C. / Edad Media

Procedencia: 
Basalde (Mezkia)

Veneras

Erromes maskorrak Veneras
En el siglo IX, tras propagarse la noticia del hallazgo de las reliquias del apóstol Santiago, se inician 
las peregrinaciones a Compostela.  Álava fue paso obligado de los primeros peregrinos dada la 
seguridad que ofrecía su territorio frente a incursiones musulmanas y normandas.

Sin embargo, con retroceso de la ocupación musulmana y a partir del siglo XI, la ruta jacobea se 
trasladó más al sur, al denominado Camino Francés, que atraviesa Navarra hacia La Rioja y 
Burgos. 

Desde la segunda mitad del siglo XIII, las peregrinaciones a través de Álava cobraron un nuevo 
impulso gracias a la ruta comercial que conectaba a Castilla con los puertos del Cantábrico a 
través del Túnel de San Adrián. Este camino era seguido por los peregrinos que querían conectar 
desde Irún con el Camino Francés en La Rioja o en Burgos.

Muchos son los elementos históricos, artísticos y arqueológicos que atestiguan este peregrinaje 
por tierras alavesas.  A pequeña escala destacan estas dos veneras halladas en dos sepulturas 
medievales de la necrópolis situada a la vera del Camino, cerca de Mezkia. No sabemos, sin 
embargo, sus portadores eran peregrinos fallecidos durante el viaje o vecinos que fueron enterra-
dos con ellas como símbolo de haber completado el peregrinaje.

Erromes maskorrak
IX. mendean, Done Jakue apostoluaren erlikiak aurkitu ziren berria zabaldu ondoren, 
erromesaldiak hasi ziren Compostelara. Eraso musulman eta normandiarren aurrean lurraldeak 
ematen zuen segurtasuna dela eta, lehen erromesak nahitaez Arabatik igarotzen ziren.

Musulmanen okupazioak atzera egin zuen, eta XI. mendetik aurrera, Donejakue bidea 
hegoalderago aldatu zen, Frantsesbidea ere deitutakora, zeinak Nafarroa zeharkatzen baitzuen 
Errioxa eta Burgoserantz.

Arabatik egindako erromesaldiek indarra hartu zuten berriz XIII. mendearen bigarren erditik 
aurrera, San Adriango tunelaren bidez Gaztela eta Kantauri itsasoko portuak lortzen zituen 
merkataritza bideari esker. Irundik, Errioxan edo Burgosen Frantziar bidearekin bat egin nahi zuten 
erromesek jarraitzen zioten bide horri.

Arabako lurretan egindako erromesaldi horien lekuko diren elementu historiko, artistiko eta 
arkeologiko asko aurkituko ditugu bide osoan. Eskala txikian, Mezkiatik gertu, Bidearen alboan 
zegoen nekropoliko Erdi Aroko bi hilobitan aurkitutako bi erromes maskorrak dira 
nabarmentzekoak. Hala ere, maskor horiekin hobiratutakoak ez dakigu bidaian hildako erromesak 
ziren, edo Compostelatik itzulita, erromesaldia burutu izanaren sinbolo gisa haiekin lurperatu ziren 
auzokoak.



Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. XII.-XIII. mendeak / Erdi Aroa

Jatorria: 
Urbina Basabe dorreko eliza 
(Kuartango)

Cronología aproximada: 
Siglos XII-XIII d. C. / Edad Media

Procedencia: 
Iglesia de la Torre de Urbina Basabe 

(Kuartango)

Lipsanoteca
Lipsanoteka

Lipsanoteca
Una lipsanoteca es un tipo de relicario que se guardaba en el 
interior de los altares como parte de la ceremonia de consagra-
ción de la iglesia.  Este ejemplar fue encontrado al desmontar 
el altar de la Iglesia de la Torre de Urbina Basabe durante su 
restauración. Se trata de una pequeña caja de madera con tapa 
corredera que estaba sellada con cinco sellos en forma de 
paloma.  En su interior se hallaron trozos de terciopelo y restos 
de resina, pero sin rastro de las reliquias que originalmente 
pudo contener. En el exterior aparecen siete nombres de santos 
escritos con tinta en letra carolina: S Petri, S Emeterii, S Agnetis, 
S Iustae et Rufinii, S Martini y Sci Nicolai.

Lipsanoteka
Lipsanoteka bat aldareen barruan gordetzen zen erlikia ontzi mota bat 
zen, elizaren sagarapena ospatzeko bertan jarria. Ale hau aurkitu zuten 
Urbina Basabe dorreko elizaren aldarea askatzean, zaharberritzen ari 
zirenean. Zurezko kaxa txiki bat da, gidaridun estalkia duena. Uso 
formako bost zigilurekin zigilatuta zegoen. Barruan, belus zatiak eta 
erretxina aztarnak aurkitu ziren. Kanpoaldean, letra karolingioa erabiliz, 
tintaz idatzitako zazpi santuren izenak agertzen dira: S Petri, S Emeterii, 
S Agnetis, S Iustae et Rufinii, S Martini eta Sci Nicolai (Petri, Emeterio, 
Ines, Justa eta Rufina, Martin eta Nikolas santuak).



Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. X. mendea / Erdi Aroa

Jatorria: 
Done Erroman eliza 
(Tobillas, Gaubea)

Cronología aproximada: 
Siglo X d. C.  / Edad Media

Procedencia: 
Iglesia de San Román 

(Tobillas, Valdegovía)

Este templo, dedicado a los santos 
Román y Cipriano, ha sido renovado por 
el presbítero Vigilano en pro de la 
salvación de su alma, en el año 939.

Tenplu hau Vigilano presbiteroak 
eraberritu du, Done Erroman eta San 

Ziprianoren ohoretan, bere arima 
salbazioaren alde, 939. urtean.

Lápida fundacionalSortze edo fundazio hila rria

Renova (tum est) hoc templum
A Vigilâni Presviteri in

Honore S(an)c(t)I Romani
et S(an)c(t)i Cipriani pro re

medio anime sue
era DCCCCLXXVII A.

Lápida fundacional
La iglesia de San Román fue fundada por el abad Avito en el año 822 y renovada 
por el presbítero Vigila en el año 939, tal como conmemora esta lápida. 

El templo, dedicado a los santos Román y Cipriano, había sido donado siete años 
antes de esta primera gran reforma al monasterio burgalés de San Pedro y San 
Pablo de Tejada. En el acto de la donación actuaron como testigos el rey de 
León, Ramiro II, el conde Fernán González y numerosos obispos, abades, 
presbíteros, monjes y caballeros. Tal solemnidad podría indicar la pertenencia 
del presbítero Vigila a la influyente familia de los Vela y también explicaría la 
calidad constructiva del templo.

En el siglo XII, la iglesia fue reformada una vez más, elevándose la altura de la 
nave e introduciéndose elementos decorativos del estilo románico, como una 
portada, hoy sólo apreciable desde el interior, y los canecillos cuya contempla-
ción bien merece una visita.

Sortze edo fundazio hila rria
Done Erroman eliza Avito abadeak sortu zuen 822an eta Vigila presbiteroak 
berritu zuen 939an, hilarri honek gogorarazten duen bezala. 

Tenplua, Erroman eta Zipriano santuei eskainia, lehen eraberritze handi hori 
baino zazpi urte lehenago eman zitzaion Burgosko San Pedro eta San Pablo de 
Tejada monasterioari. Emate ekitaldian Leongo erregea, Ramiro II.a, Fernán 
González kondea eta hainbat apezpiku, abade, presbitero, monje eta zaldun aritu 
ziren lekuko gisa. Horrek adieraz lezake, batetik, Vigila presbiteroa Velatarren 
familia ospetsuko kidea zela eta, bestalde, tenpluaren eraikuntzaren kalitate 
aparta.

XII. mendean berriro berritu zuten eliza, eta nabearen garaiera handitzeaz gain, 
estilo erromanikoko apaingarriak ere sartu zituzten, hala nola portada, gaur 
egun barrutik bakarrik ikus daitekeena, eta harburuak. Ikustea merezi dutenak 
guztiak.



Gutxi gorabeherako kronologia: 
K.o. IX-X. mendeak

Jatorria: 
Done Eztebe eliza
(Korres, Arraia-Maeztu)

Cronología aproximada: 
Siglos IX-X d. C.

Procedencia: 
Iglesia de San Esteban

(Korres, Arraia-Maeztu)

SarcófagoSarkofagoa
Sarcófago

Este sarcófago fue labrado a partir de un gran bloque de piedra caliza al que se dio 
forma trapezoidal. Cuenta con un rebaje en el interior para encajar la cabeza del 
difunto y otro en el borde superior para la tapa, que no se conserva; pero que sería otro 
gran bloque de piedra rematado a doble vertiente, a modo de tejado. Aunque apenas 
se aprecia, el exterior tenía pintadas bandas negras y ocres.

Este tipo de sepulturas se colocaban exentas y en un lugar de privilegio en el cemente-
rio, indicando así la relevancia social del difunto y su familia. Sin embargo, el ejemplar 
de Korres no fue hallado en su posición original, sino que en algún momento fue 
trasladado al pie de la torre de la Iglesia de San Esteban, donde apareció. Una vez allí, 
fue reutilizado, tal y como demuestra la rotura y posterior reparación con argamasa y 
piedras de uno de sus laterales. En su interior se encontraron tres esqueletos:  dos 
incompletos, uno de una mujer de unos 40-50 años y otro de un niño o niña de 9 años; 
y un tercero completo —que fue introducido posteriormente—  de una niña de 7 años.

Esta pieza, además de dos estelas funerarias y diversos objetos, se recuperó gracias a 
la intervención arqueológica realizada con motivo de las obras de pavimentación del 
casco histórico de Korres.

Sarkofagoa
Sarkofagoa lantzeko, kareharrizko bloke handi bat landu eta trapezio itxura eman 
zitzaion. Barruan beheragune bat du hildakoaren burua ahokatzeko, eta beste bat 
goiko ertzean estalkirako. Estalki hori, gordetzen ez den arren, beste harri bloke handi 
bat izango zen, teilatuen antzera bi isurialdetara errematatuta. Nahiz eta ia ez den 
ikusten, kanpoaldeak zerrenda beltz eta okreak zituen margotuta.

Hilobi mota hauek salbuetsita eta pribilegiozko toki batean jartzen ziren hilerrian, 
horrela, hildakoaren eta bere familiaren garrantzi soziala adierazteko. Hala ere, 
Korresko hau ez zen jatorrizko lekuan aurkitu, baizik eta, uneren batean, Done Eztebe 
elizaren dorrearen oinera eraman zuten, eta han agertu zen. Behin han zela, berrerabili 
egin zuten, alde bateko hausturak eta gerora argamasa eta harriekin egindako 
konponketak erakusten duten bezala. Barruan hiru hezurdura aurkitu zituzten: osatu 
gabeko bi, bata 40-50 urte bitarteko emakume batena eta bestea 9 urteko haur 
batena; eta hirugarrena, hezurdura osoa, 7 urteko neska batena, gerora sartua.

Pieza hori, bi hilarri eta hainbat objektuz gain, berreskuratu egin zen Korresko hirigune 
historikoa zolatzeko lanen ondorioz egindako esku hartze arkeologikoari esker.



Cronología aproximada: 
Siglo XIII d. C. / Edad Media

Procedencia: 
 Antiguo pueblo de Otaza 

(Vitoria-Gasteiz) 

Kronologia, gutxi gorabehera: 
K.o. XIII. mendea / Erdi Aroa

Jatorria: 
Otatzako antzinako herria 
(Gasteiz) 

Tesorillo de OtazaOtatzako altxorra
Tesorillo de Otaza

A veces, en arqueología, el hallazgo de tesoros existe. Ocurrió en abril de 1980 cuando una familia 
paseaba por las ruinas del pueblo de Otaza y descubrió en el suelo una vasija cerámica llena de 
monedas de aspecto antiguo. El recipiente aparecía roto y su contenido esparcido alrededor por 
las máquinas que habían reducido a escombros los edificios civiles y la iglesia para construir el 
aeropuerto de Foronda, en los aledaños de Vitoria-Gasteiz.

El aviso de esta familia a la Diputación propició una de las primeras actuaciones arqueológicas “de 
salvamento” llevadas a cabo en Álava.

La excavación arqueológica permitió documentar el hallazgo de más de 5.000 monedas de 
aleación de cobre y plata (vellón), que alguien escondió y no pudo recuperar. Todo esto sucedió 
en la Edad Media, a finales del siglo XII o principios del XIII, durante el reinado de Alfonso VIII de 
Castilla, responsable en el año 1200 del asedio y conquista de Vitoria al reino de Navarra. 

A través de la documentación de los siglos XII y XIII podemos deducir que con el dinero atesorado 
se podía comprar un buen rebaño de ovejas o cuatro caballos, el equivalente a otros tantos vehículos 
actuales de gama alta. La efigie del rey en una de las caras y el castillo que simboliza al reino de 
Castilla en la otra, se repite en los óbolos y dineros que componen el grueso del tesoro de Otaza.

Otatzako altxorra
Arkeologiaren bidez, batzuetan, altxorrak aurkitzen dira. 1980. urteko apirilean gertatu zen. 
Orduan, familia bat Otatzako hondarretatik paseatzen ari zen, eta lurrean, antzinako itxura zuen 
txanponez beteriko lurrontzi bat aurkitu zuen. Ontzia apurtuta zegoen, eta edukia sakabanatuta, 
Gasteizen ondoan Forondako aireportua eraikitzeko herriko eraikin zibilak eta eliza hondakin 
bihurtu zituzten makinengatik.

Familia horrek Aldundiari jakinarazi zion, eta Araban egindako "salbamenduzko" lehen jarduera 
arkeologikoetako bat izan zen.

Indusketa arkeologikoari esker, zilar eta kobre aleazioz egindako 5.000 txanpon baino gehiago 
aurkitu ziren. Txanpon horiek norbaitek ezkutatu zituen, baina ezin izan zituen berreskuratu. Hori 
guztia Erdi Aroan gertatu zen, XIII. mendearen hasieran, Gaztelako Alfontso VIII.aren erregealdian. 
Alfontso VIII.ak Gasteiz kendu zion Nafarroako Erresumari 1200. urtean.

XII. eta XIII. mendeetako agirien bidez ondoriozta dezakegu bildutako diruarekin artalde on bat edo 
lau zaldi eros zitezkeela; gaur egungo gama altuko lau autoen baliokidea zena. Alde batean 
erregearen irudia agertzen da, eta bestean, Gaztelako erresumaren sinboloa den gaztelua, 
Otatzako altxor gehiena osatzen duten obolo eta diruetan.



Historiaurrea
La Prehistoria

Burdin Aroa
Edad de Hierro

Erromatar garaia, Antzinaro 
Berantiarra eta Erdi Aroa

Mundo romano, 
Tardoantigüedad y 
la Edad Media



Vitoria-Gasteiz

ARABAKO AZTARNATEGIAK / YACIMIENTOS DE ÁLAVA
 Arrillor koba / Cueva de Arrillor  
 San Juan Ante Portam Latinam 
 Andra Maria eliza, Eztarroa / Iglesia de Santa María de Estarrona 
 La Hoyako nekropolia / Necrópolis de La Hoya 
 Errekaleor
 Uralde 
 Miñao / Miñano Mayor
 1.Axkoeta / Escota; 2.Aldaieta; 3.Los Goros koba / Cueva de Los Goros 
 Basalde / Mezkia
 Urbina Basabe dorrea / Torre de Urbina Basabe
 Done Erroman eliza, Tobillas / San Román de Tobillas 
 Done Eztebe eliza, Korres / Iglesia de San Esteban de Korres 
 Otatzako antzinako herria / Antiguo Pueblo de Otaza 
 Andagoste
 San Martin trikuharria / Dólmen de San Martín 
 Los Llanos trikuharria / Dolmen de los Llanos
 Gurpide Hegoa trikuharria / Dolmen de Gurpide Sur 
 Sorginaren Txabola trikuharria / Dolmen de la Chabola de la Hechicera 
 La Hoya herrixka / Poblado de La Hoya 
 Iruña-Veleia erromatar hiria / Iruña-Veleia Ciudad Romana
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